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Плавай,  плувай корабче от хартия 

плавай, плавай отнасяйки  моите мечти. 

 

Кой е по-бърз от тебе в канала 

надминавайки клонки, сламки, листа 

по брега те следвам тичешка 

С дух, сърце, душа в едно 

с теб се сливам,ти и аз сме едно цяло 

и водата нашите съдби влече 

 

Плавай,  плувай корабче от хартия 

плавай, плавай отнасяйки  моите мечти. 

 

Знамето ти от автобусен билет побито 

на кибритена клечка вее се гордо 

аз треперя да не се обърнеш ти 

Откъде водата извира и къде влива се тя 

Не е ли всичко това една илюзия? 

 

Плавай,  плувай корабче от хартия 

плавай, плавай отнасяйки  моите мечти 

 

Нехаещ за опастностите плаваш смело 

Колко преди, колко след така ще постъпят 

и ще пуснат свое корабче от хартия? 

Мьдреците казват че историята се повтаря  

многократно, но нека с мойта надежда и с твоята смелост  

съвместно да я променим ! 

 

Плавай,  плувай корабче от хартия 

плавай, плавай  и отнеси всички  мои мечти 
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